第一课 你贵姓？
	田中
	请问，李兰在吗？

	女
	不在。你是･･････？

	田中
	我是李兰的朋友。

	女
	你贵姓？

	田中
	我姓田中。

	女
	你是中文系的学生吗？

	田中
	是，我是中文系的留学生。

	女
	我也是留学生。


訳
	田中
	お尋ねしますが、李兰さんは(そこに)いますか？

	女
	いません。あなたは・・・？

	田中
	私は李兰さんの友達です。

	女
	お名前(苗字)は？

	田中
	私は田中といいます。

	女
	あなたは中国語学部の学生ですか？

	田中
	はい、私は中国語学部の留学生です。

	女
	私も留学生です。


新出単語
	请问
	動すみません/お尋ねしますが・・・
	朋友
	名友達

	在
	動いる、ある
	贵姓
	名姓、名字

	吗
	助＜疑問＞～ですか？
	姓
	動～という姓/名字である

	不
	副＜打消＞～でない
	中文
	名中国語

	你
	代あなた、君
	系
	名学部、学科

	是
	動～だ、～である
	学生
	名学生、生徒

	我
	代私、僕
	也
	副～も

	的
	助～の
	留学生
	名留学生


補足事項
#0

・中国語の語順は

1 主語は述語の前

2 動詞は目的語の前

3 修飾語は被修飾語の前(cf.#2)

　が基本(cf.P35)
#1　人称代名詞

・您 は目上の人や公の場で用いる事が多い。

・我们 は聞き手を含まなくても使う場合があるが聞き手を含む場合は 咱们 を用いると親しみを表すことができるため一般的。

・男女が混じっている時は 他 を用いる。

・它 はあまり主語として用いない。

#2　述語動詞文１

・是 を強く読むことで強調できる。
・不是 の時 是 は強く読まない。
・电影明星 の様に修飾語は被修飾語の前に置く。ex.运动明星(スポーツのスター)

・日本の中学に当たるのが初級中学で、高校に当たるのが高級中学。よって

　中学生＝初中生(chūzhōngshēng)
　高校生＝高中生
・“小 ＋名字”は親しみを込めて相手を呼ぶ時に用いる。目上の人の時は“老＋名字”

#3　名字の言い方

・初対面の時は通常 你贵姓？ を用いる。
作文
P32

1) 他是老师。Tā shì lǎoshī.
2) 他是老师，我是学生。Tā shì lǎoshī，wǒ shì xuésheng.

3) 我不是留学生。Wǒ bù shì liúxuésheng.

4) 你贵姓？ 我姓铃木。Nǐ guìxìng?  Wǒ xìng Língmù.

5) 铃木在吗？ 她不在。Língmù zài ma?  Tā bú zài.
P33

1) 你是东京大学的学生吗？ 是，我是东京大学的学生。
Nǐ shì DōngjīngDàxué de xuésheng ma? 
Shì，wǒ shì DōngjīngDàxué de xuésheng.

2) 你是留学生吗？ 不，我不是留学生。
Nǐ shì liúxuésheng ma?  Bù，wǒ bú shì liúxuésheng.
3) 东京是日本的首都吗？Dōngjīng shì Rìběn de shǒudū ma?
P34

1) 村田是医生，田村也是医生。Cūntián shì yīshēng，Tiáncūn yě shì yīshēng.

2) 我也是教养学部的学生。Wǒ yě shì Jiàoyǎng xuébù de xuésheng.

3) 你的雨伞也不在教室。Nǐ de yǔsǎn yě bú zài jiàoshì.
単語
请问 在 吗 不 是 我 的 朋友 贵姓 姓 中文 系 学生 留学生 也 您 他 她 它 我们 咱们 你们 他们 她们 它们 公司 职员 电影 明星 日本人 高中生 学校 上海 老师 办公室 家 什么 手机 电脑 北京 中国 首都 雨伞 教室 大学生 中国人 东京 大学 图书馆 医生 教养 学部 
<--! 初対面の相手に「あなたは・・？」と聞かれていきなり誰それの友達です、とか答える田中はどうかしている。 -->
<--! 田中がライバルになりそうなので素性を探ろうとする女。 -->

<--! とりあえず郑惠英ルート。選択肢をミスるとドロドロの三角関係に突入。きっとNice boat.な事になるでしょう。 -->
例文
他是公司职员，我不是公司职员。

成龙是电影明星。

她不是日本人。

他是高中生。
上野在吗？

她不在学校。

小李也在上海。

小王在吗？ 她不在。

李老师在办公室。

小张不在家。
你/您贵姓？ 我姓田中。

你姓什么？ 我姓李。
我的手机

他的电脑

北京是中国的首都。

他的雨伞不在教室。
你是大学生吗？ 是，我是大学生。

上海是中国的首都吗？ 不，上海不是中国的首都。

你是中国人吗？ 不，我不是中国人。

山田在办公室吗？ 在。
他是日本人，我也是日本人。

我也姓佐藤。

山本也在图书馆。

铃木也去广州。
例文(和訳)

彼は会社職員ですが、私は会社職員ではありません。

成龍は映画スターです。

彼女は日本人ではありません。

彼は高校生です。

上野はいますか？

彼女は学校にいません。

李さんも上海にいます。

「王さんはいますか？」「彼女はいません。」

李先生は事務室にいます。

張さんは家にいません。

「あなたの名字は？」「私の名字は田中です。」

「あなたは何という名字ですか？」「私の名字は李です。」

私の携帯

彼のパソコン

北京は中国の首都です。

彼女の傘は教室にありません。

「あなたは大学生ですか？」「はい、私は大学生です。」

「上海は中国の首都ですか？」「いいえ、上海は中国の首都ではありません。」

「あなたは中国人ですか？」「いいえ、私は中国人ではありません。」

「山田は事務室にいますか？」「います。」

彼は日本人で、私も日本人です。

私の名字も佐藤です。

山本も図書館にいます。

鈴木さんも広州へ行く。/鈴木さんは広州にも行く。
